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   Mus ic :
 

connection,then can play music (Notice: When power on the machine,

the bluetooth function work automatically. Bluetooth Name: wishing  )

Open the Bluetooth equipment  ,search the bluetooth,after matching 
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Manual del usuario de la Mesa 
de vibración rotai

Información sobre la garantía

Este producto goza de una garantía de un año por defectos de 

materiales o procesos. Tenga en cuenta que la garantía no incluye 

daños causados por accidentes o uso indebido del producto.

Si necesita cambiar piezas o soporte, Póngase en contacto con nosotros

(inicie sesión en su cuenta > seleccione "su pedido" > encuentre el id 

del pedido > haga clic en "contactar con el vendedor")

O enviar un correo electrónico a rotai.service@gmail.com

Nuestro servicio al cliente le responderá en 24 horas.

Número de pedido

Producto

Problemas

Solicitud

Dirección

Número de teléfono



introducción

Gracias por elegir la máquina de placas de vibración ROTAI. 

Le rogamos que revise cuidadosamente el Manual del usuario. 

Es esencial leer y comprender plenamente las precauciones de 

seguridad antes de operar la máquina. Siguiendo estas pautas, 

usted puede asegurar una experiencia segura y agradable con 

nuestro producto.

Precauciones de Seguridad

Visión general de la estructura del producto.

Lista de envases

Control remoto

Instrucciones de uso

Especificaciones técnicas

Limpieza y mantenimiento

Solución de problemas

Almacenamiento y transporte.

Ejercicio de todo el cuerpo referencia

Garantía de garantía



Precauciones de seguridad

Colocar un pie en el centro del dispositivo y extender la otra pierna hacia atrás. 

El tiempo de uso recomendado es de 10-20 minutos por sesión.

Si usted tiene problemas en las articulaciones, hipertensión, bronquitis, 

enfermedad del corazón, enfermedad de la piel, diabetes, está embarazada, 

tiene obesidad extrema, infección de oído medio, debilidad ósea, osteoporosis, 

enfermedad del estómago, usa un asasador, o tiene otras condiciones 

médicas, es aconsejable consultar a un profesional médico antes de utilizar 

esta máquina de plataforma de vibración.

Familiarizarse con las funciones y el funcionamiento de la máquina para 

prevenir mal funcionamiento o lesiones.

Mantenga a los niños alejados de esta máquina

Es normal sentir un ligero mareo durante la utilización inicial debido a la 

oscilación vibratoria de la máquina. Esta sensación debe disminuir

Después de usarlo un par de veces.

Evite estampen en la almohadilla para prevenir lesiones y daños.

Evite estampen en la almohadilla para prevenir lesiones y daños.

Evite tocar el dispositivo con las manos mojadas.

Solo una persona debe usar el dispositivo a la vez.

Este producto está destinado sólo para fines de ejercicio. Otros usos 

están prohibidos.

Distribuye tu peso de manera uniforme y evita ejercer presión excesiva sobre 

un solo lado.Evite tocar el dispositivo con las manos mojadas.

Párese en el dispositivo y sostenga ambas bandas de resistencia firmemente.

Mantenga la espalda y las muñecas derechas. Doble los codos y tire de las bandas 



Estructura del producto

Almohadilla de Goma

Soporte para el pie

Cobertura de la BaseCobertura de la Base

Soporte para el pie

Tiempo/velocidad/ventana

Ventana de recepción de infrarrojos

Velocidad/tiempo +

Velocidad/tiempo -

comienzoparar

poder

programa

Cubierta superior



Ejercicio de todo el cuerpo referencia ll

Abdominales

Lista de paquetes

nombre La cantidad unidad

Posición de inicio:

Coloque las piernas sobre el vibrador, doble las rodillas y las manos hacia atrás

Tu cabeza.

Práctica:

Levanta la parte superior del cuerpo, pero no lo levantes por completo 

antes de bajarlo.

Máquina para plataformas vibratorias PC

PC

PC

PC

PC

Bandas de resistencia

Control remoto

Cable de alimentación

Manual de usuario

Velocidad +

Velocidad -

Tiempo -

Inicio/parada

Tiempo +

Auto/ modo

Botón de encendido

Nivel 90 60 30 

Starting position:

Place your legs on the vibration plate, with your knees bent and handsbehind 

your head.

Exercise:

Raise your upper body off the plate, but not fully, and then lower it backdown.

   Música:
Abrir el equipo Bluetooth, buscar en el Bluetooth, después de la 

conexión de emparejamiento, y luego puede reproducir música 

(nota: cuando se enciende la máquina la función Bluetooth funciona 

automáticamente. Nombre de Bluetooth: deseo)



Instrucciones de uso

Botón de encendido: pulse el botón para apagar el sistema de control. 

(la alimentación sigue encendida, sólo el sistema de control soft-off), 

pulse el botón de nuevo, el sistema estará encendido.

Inicio/parada: inserte el enchufe de alimentación, encienda la alimentación 

y presione el botón para iniciar el producto. En el funcionamiento de la 

máquina, pulse este botón para dejar de trabajar.

Time-: disminución del tiempo: el tiempo de trabajo por defecto es de 10 

 minutos, dividido en 10 niveles, pulse este botón para disminuir el tiempo.

Velocidad +: aumento de velocidad: Manual 1-99. Pulse este botón para 

aumentar la velocidad cuando la máquina está funcionando.

Velocidad -: disminución de velocidad: Manual 1-99. Pulse este botón para 

disminuir la velocidad cuando la máquina está funcionando.

M: botón rápido para los niveles 90 60 30, pulse una vez para el nivel 90 y 

dos veces para el nivel 60 y 3 veces para el nivel 30 repetitivamente.

Auto/Mode:Auto/Mode: por defecto al modo manual, el modo automático se 

activa una vez que presiona este botón. Pulse el botón repetidamente para 

pasar por el modo de funcionamiento automático 'Pl" P2" P3" P4" P5 'o el 

modo de funcionamiento '88manual. Modo automático, programación 

humanizada, ajuste automático de la frecuencia de vibración. En el modo 

automático, la velocidad y el tiempo no son ajustables. En el modo manual, 

el standby puede ajustar el tiempo, la velocidad no es ajustable; Durante el 

funcionamiento, la velocidad es ajustable, pero el tiempo no es ajustable.

Nota: el rango efectivo de recepción de la señal del control remoto es de 2,5 

metros, el indicador de emisión infrarroja del controlador debe estar 

alinecon la ventana de recepción infrarroja en el producto.



Especificaciones técnicas

mantenimiento

Limpieza y mantenimiento
La atención

Antes de limpiar, asegúrese de que la máquina está apagada y 

desconectada.

La superficie de la máquina puede limpiarse con un paño caliente y 

húmedo con un detergente suave.

Asegúrese de que la máquina esté completamente seca antes de volver 

a enchufarla o volver a utilizarla.

Evite el uso de productos químicos agresivos, como benceno, diluyentes, 

alcohol etílico o gasolina, ya que pueden causar daños a los componentes 

y acabados de la máquina. Si la máquina no va a ser utilizada durante un 

período prolongado, recubrirla con una cubierta protectora para evitar la 

acumulación de polvo.

Después de cada uso, apague la máquina y asegúrese de que está apagado.

Almacene la máquina en un lugar seco, sin polvo y bien ventilado. Evite 

exponer la máquina a la luz solar directa, ya que puede causar daños o 

decoloración. Garantizar que los entornos de almacenamiento y transporte 

cumplan los requisitos especificados.

Inspeccione regularmente la máquina para cualquier riesgo de seguridad o 

problemas potenciales.

Inspeccione regularmente el cable de alimentación para detectar cualquier 

signo de daño o desgaste.

Tensión nominal :110V-120V               Rango de velocidades: 1-99 niveles

Potencia nominal :150W                      Frecuencia nominal: 50/60Hz

Peso del producto: 17.4lbs                   Dimensión producto: 21*12.6*4.5in



Solución de problemas

El síntoma Causa posible: Solución solución

Suministro de energía

Las luces son

0ff

ruido

El control 

remoto no 

funciona

Compruebe de nuevo 

la fuente de 

alimentación y el plugit.

Interruptor de encendido 

del aparato apagado

Asegúrese de que el 

interruptor de 

alimentación esté 

encendido.

Fusible soplado con 

corriente transitoria 

demasiado fuerte

Piso desigual o 

nivelinadecuada del 

tornillo de pie

La batería no se inserta 

o la batería está vacía

Demasiado lejos 

de la máquina

Compruebe la batería y 

sustituyala si es 

necesario.

Asegúrese de que está 

dentro del rango de 2,5 

metros de la máquina

Adjust the footscrew 

to ensure it islevel 

with the floor.

Si se sopla el fusible. 

Reemplazarlo por 

uno nuevo.



MMachine se 

detiene 

mientras 

está en uso

Sobrecalde de la máquina

Dejar enfrila máquina 

durante 10 minutos y 

volver a ponerla en 

marcha.

Apague la electricidad, 

espere un momento 

y luego reinicie la 

máquina.

Ha recibido demasiados 

comandos

No funciona 

como se 

pretende

Si el problema persiste o se encuentra con cualquier otro problema, por favor 

consulte el manual del usuario o póngase en contacto con atención al cliente 

para obtener más ayuda.

La máquina puede transportarse utilizando herramientas de transporte general. 

Asegúrese de que la máquina esté protegida de vibraciones severas, choques 

y exposición a la lluvia durante el transporte.

La máquina de vibraciones fitness debe almacenarse en una sala bien ventil, 

sin gas corrosivo. Asegúrese de que el área de almacenamiento mantenga 

una temperatura ambiente entre -10°C y +50°C(14°F_ 122°F). La humedad 

relativa debe ser inferior al 93%(sin condensación), y la presión atmosférica 

debe estar en el rango de 50 — 106kPa.

Almacenamiento y transporte

Pautas de transporte:

Almacenamiento de almacenamiento



Ejercicio de todo el cuerpo referencia l

De pie:

Postura en cuclillas:

Entrenamiento para la parte superior del cuerpo:

Entrenamiento para la parte inferior de las piernas:

Póngase de pie en la máquina con 

los pies separados con respecto 

al hombro.

Párese en la máquina con la 

distancia entre los hombros y los 

pies mientras mantiene una posición 

de cuclillas.

Coloque las manos a la altura de 

los hombros sobre la almohadilla 

mientras se arrodilla sobre las 

rodillas.

Apoye la parte inferior de las piernas 

sobre la almohadilla y apóyase 

colocando las manos en el suelo 

detrás de usted.



Entrenamiento para los brazos:

Inicio/parada: inserte el enchufe de alimentación, encienda la alimentación 

Flexiónese en la cintura con los 

hombros y extienda sus brazos 

hacia arriba para apoyarse sobre 

la almohadilla.

Postura de un solo pie:

Coloque un pie sobre la máquina 

y Póngase de pie en una posición 

relajada y erguida.

Postura sentada I:

Siéntese de forma segura sobre 

la almohadilla con las piernas 

cruzadas.

Postura sentada ll:

Coloque las piernas sobre la 

almohadilla mientras se sienta 

en un tabureo o silla.

Velocidad -: disminución de velocidad: Manual 1-99. Pulse este botón para 

Auto/Mode:Auto/Mode: por defecto al modo manual, el modo automático se 

activa una vez que presiona este botón. Pulse el botón repetidamente para 

automático, la velocidad y el tiempo no son ajustables. En el modo manual, 

el standby puede ajustar el tiempo, la velocidad no es ajustable; Durante el 

Nota: el rango efectivo de recepción de la señal del control remoto es de 2,5 



Ejercicio de todo el cuerpo referencia ll

Abdominales

Posición de inicio:

Coloque las piernas sobre el vibrador, doble las rodillas y las manos hacia atrás

Tu cabeza.

Práctica:

Levanta la parte superior del cuerpo, pero no lo levantes por completo 

antes de bajarlo.

Starting position:

Place your legs on the vibration plate, with your knees bent and handsbehind 

your head.

Exercise:

Raise your upper body off the plate, but not fully, and then lower it backdown.



Tríceps Dip

Puente sobre una pierna

Soporte para el pie

Posición de partida:

Coloque sus manos firmemente sobre el plato y apónese en él.

Ejercicio:

Empuje el cuerpo hacia arriba, flexione ligeramente los codos y baje la 

parte superior del cuerpo. Mantenga los omóplatos apretados entre sí. 

Alternativamente, puede extender las piernas.

Posición de partida:

Recuéstesobre su espalda en una estera frente al dispositivo, 

con un pie pisando el plato.

Ejercicio:

Durante la vibración, levante y extienda una pierna a la vez, cambiando 

las piernas cada 3-5 segundos. Asegúrese de mantener la pelvis estable y 

no inclinada hacia un lado



 Lunge with Bands

Biceps Curls

Posición de partida:   

Colocar un pie en el centro del dispositivo y extender la otra pierna hacia atrás. 

Sostenga firmemente una banda de resistencia.     

Ejercicio:

Mantenga su espalda recta y presione firmemente su pie sobre el plato, la 

participación de los músculos de la pierna. Doblar el antebrazo y tirar 

alternativamente de la banda de resistencia hacia arriba y hacia atrás.

Posición de partida:

Párese en el dispositivo y sostenga ambas bandas de resistencia firmemente.

Ejercicio:

Mantenga la espalda y las muñecas derechas. Doble los codos y tire de las bandas 

firmemente hacia arriba.



Posición de partida:

Coloque un pie en el centro del dispositivo, con la otra pierna extendida 

hacia atrás.

Ejercicio:

Mantenga la espalda recta y presione firmemente el pie delantero sobre la 

placa vibratoria. Involucre los músculos de sus piernas y cruce sus brazos 

en frente de su cuerpo

Posición de partida:

Párese en el dispositivo con sus pies separados a lo ancho de sus hombros.

Ejercicio:

Mantener la espalda derecha, doblar ligeramente las rodillas y la parte superior 

del cuerpo hacia adelante. Y participar en sus músculos de las piernas. 

Alternativamente, mover hacia arriba y hacia abajo en un movimiento asquatting.

Pulmón

En cuclicli
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Información sobre la garantía

Este producto goza de una garantía de un año por defectos de 

materiales o procesos. Tenga en cuenta que la garantía no incluye 

daños causados por accidentes o uso indebido del producto.

Si necesita cambiar piezas o soporte, Póngase en contacto con nosotro

s

(inicie sesión en su cuenta > seleccione "su pedido" > encuentre el id 

del pedido > haga clic en "contactar con el vendedor")

O enviar un correo electrónico a rotai.service@gmail.com

Nuestro servicio al cliente le responderá en 24 horas.

Número de pedido

Producto

Problemas

Solicitud

Dirección

Número de teléfono
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